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2 Thessalonians
Saint Paul, Thessalonica gwizhit

Gwik'injiighit Nąįį ts'ą'
Neech'adąąntł'oo

1 Jii t'ee Paul, Silas, ts'ą' Timothy nąįį haa
Thessalonica kwaiik'it gwachoo gwizhit juu
tr'igiinkhii zheh gwizhit gwik'injiighit nąįį, juu
Vit'eegwijyąhchy'aa Diiti' ts'ą' K'eegwaadhat Jesus
Christ ts'an nilii nąįį nakhwats'ą' ch'adaraantł'oo.

2 Vit'eegwijyąhchy'aa Diiti' ts'ą' K'eegwaadhat
Jesus Christ haa, tsinehdan ts'ą' ch'eegoonzhrįį
nakhwats'an gohtsyaa.

K'eegwaadhat Nineeheedyaa Ts'ą' Digii Nąįį
Jidii Gaiiyiigiłtsąįį Goovantł'eehee'aa.

3 Shijyaa nąįį, nakhweh'an gweedhaa datthak
Vit'eegwijyąhchy'aa mahsį' varahaanjyaa gwiz-
hrįh, jyaa digwin'in ts'ąįį gwinzii, K'eegwaadhat
Jesus Christ gwintł'oo k'injuhkhit ǫhłįį geh'an, ts'ą'
ch'eet'igwiniindhan nihłeenjit akhwa'įį ąįį chan
nitsii ilii.

4 Jyąhts'ą' geh'an nijin datthak
Vit'eegwijyąhchy'aa vigii nąįį nakhwashoo
tr'ahłįį haa goovaagwaraandak, dinjii
nąįį gwik'injuhkhit geh'an deegwahtł'oo
khaiinjich'anakhwagahkhit googaa nihk'it
khadhoochį' kwaa haa Jesus k'injuhkhit.
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5 Vit'eegwijyąhchy'aa juu iizųų akwat nizįį haa
nihłihk'it oohaahkat, ts'ą' nats'ahts'ą' dinjii gin-
lii k'iighai' Vit'eegwijyąhchy'aa Veegwinii'ee gwag-
wahah'yaa, Vit'eegwijyąhchy'aa k'injuhkhit geh'an
khaiinjich'anakhwagahthat t'oonchy'aa.

6 Vit'eegwijyąhchy'aa khit gwinzii
t'ii'in t'inchy'aa ąįį geh'an juu khaiin-
jich'inakhwagahthat nąįį khaiinjich'ahahthat
t'inchy'aa.

7 ts'ą' dinjii nąįį khaiinjich'akhwaghit
nakhwagahtsii ąįį jyaa digii'in kwaa goohahtsyaa
ts'ą' diikhwan chan khaiinjich'idiigahkhit kwaa
goohahtsyaa. Jii nijinK'eegwaadhat Jesus zheekat
gwats'an dizheekat gwich'in nąįį haa kǫ' ak'an k'it
t'aih jiintsii haa vigweelkįį ji' jyaa digweheenjyaa.

8 Juu Vit'eegwijyąhchy'aa haashoondaii niind-
han kwaa nąįį, ts'ą' K'eegwaadhat Jesus Vagwan-
dak Nizįį k'eegwahthat kwaa nąįį kǫ' haa ag-
wahąhshii t'inchy'aa.

9 K'eegwaadhat Jesus ndaagwąą'ąį' kwaa
gwats'ą' googwantrii haa khaiinjich'agoohahthaa
ts'ą' K'eegwaadhat vich'eegwąhndit vat'aii jiintsii
duuyeh gwagwaah'in t'oonchy'aa.

10 Nijin K'eegwaadhat Jesus neeneezhii ji' juu
gwik'injiighit nąįį datthak giihaah'aa gooveen-
jit dee'ya' ąįį geenjit, ts'ą' juu yik'injiighit nąįį
łyaa gooveechii t'igwiizhit haa shoo giheelyaa.
Nakhwan chan gwitee hooky'aa, deenakhwarah-
nyąą gwik'injiighit geh'an.

11 Jii gineegwaandaii geh'an khit nakhweenjit
kharigidiinjii, t'oonchy'aa, nijin Jesus nineezhii
ji' Vit'eegwijyąhchy'aa dinjii vatr'agwaanduu
kwaa oolį' nakhwaa haanjyaa geenjit, ts'ą'
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khit nakhwagwik'injigwiighit zhit gwinzii zhrįh
t'akhwa'ya' hǫǫhkhyaa geenjit.

12 Jii geenjit kharigidiinjii, K'eegwaadhat Jesus
nakhweenjit deezhik geh'an dinjii nąįį deegi-
ihah'aa, ts'ą' nakhwan chan deenakhwahah'aa,
ts'ą' Diivit'eegwijyąhchy'aa ts'ą' K'eegwaadhat
Jesus Christ haa gooch'eegoonzhrii zhit
diigoohahky'aa geenjit kharigidiinjii.

2
K'eegwaadhat JesusNineeheedyaaGwehkįįDin-

jii Ch'ihłak Tr'aanduu Nilii Dzaa gwats'ą' Heekhaa
T'oonchy'aa.

1 Juk it'ee nijin ji' K'eegwaadhat Jesus
Christ nineeheedyaa geenjit nakhwats'ą'
ch'adareheentł'oo, ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa
khaihłan nidiiheelyaa ts'ą' khaihłok vats'a'
nireheedaa. Diichaa nąįį, jii jyaa dakhwa'in
nakhwarahnyąą t'igwinyąą,

2 Dinjii ch'ihłee K'eegwaadhat ch'adąį'
hee nineezhii t'inchy'aa nakhwagahnyąą
ji' gook'injuhkhit shrǫ', ts'ą' geenjit chan
tr'agohdii ts'ą' zhyaa k'ii'an ninjich'ǫhthat shrǫ'.
Duulee nakhwats'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa veenjit
girinkhii akwat nijin geenakhwaraahtan akwat
nakhwats'ą' ch'adarantł'oo haa jyaa digwinyąą
giindhan t'iginyąą.

3 Tsinteenakhwagohkaii gwits'į' adak'ǫǫntii.
Dinjii lęįį nąįį K'eegwaadhat k'eegwahthat kwaa
gweheelyaa. Dinjii tr'aanduu ch'ihłak, chan
Vit'eegwijyąhchy'aa zhit jidii datthak inehts'į'
nilii agwahahkyaa ąįį dinjii tr'aanduu ch'ihłak
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t'ee yeendaa ji' ndaagwąą'ąį' kwaa gwats'ą'
datthak heek'an (Hell) t'inchy'aa, jii jyaa gwiizhit
ąįįtł'ęę t'ohju' hee K'eegwaadhat Jesus Christ
nineeheedyaa t'oonchy'aa.

4 Jidii ch'ik'itiltsį' datthak ts'ą' chan jidii
ts'ą' khadigiriinjii datthak gwinehts'į' heelyaa
ts'ą' jidii datthak andaa ndak adahaachyaa
ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa Vakharigidiinjii
Zheh gaa nihdeeheehaa ts'ą' heendyaa ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa ihłii heenjyaa t'inchy'aa.

5 Nijin nakhwaa dhiidii dąį' jii kwaii datthak
nakhwaagwaldak ganoondaii?

6 ts'ą' juk dinjii tr'aanduu vagwahahkyaa
gwits'į' yuutą' gaakhwandaii, nijin gwik'it
nagwaanąįį ji' vagwahahkyaa geh'an.

7Ąįį tr'aanduu ch'adąį' hee nagwąą'įį haa dinjii
nąįį tee tr'agwah'in, gaa Vit'eegwijyąhchy'aa zhak
yuutą' ąįį tth'aii hee yuuhohtą' t'inchy'aa, dahthee
gihłeeyahahchyaa gwats'ą' datthak.

8 Ąįįtł'ęę t'ee dinjii tr'aanduu ch'ihłak
vagwahaakyaa, gaaK'eegwaadhat Jesusnineezhii
ji' dighit gwats'an jyaa diiyahnyąą haa, nindal
gwaahchy'aa gwizhit vich'eegwąhndit kwaii haa
yęhdaa tr'igwihee'aa t'inchy'aa.

9 Dinjii Tr'aanduu ch'ihłak dzaa gwats'ą'
heekhaa ts'ą' Satan vat'aih t'eehaahchy'aa haa
gwigwee'in ts'ą' geegwaroolii kwaa nihłehjuk
t'iichy'aa k'it t'inchy'aa haa tsinteech'ahaahkaii
t'inchy'aa.

10 ts'ą' jidii tr'agwaanduu t'igwii'in datthak
t'eehaahchy'aa ts'ą' juu Vit'eegwijyąhchy'aa an
hahtsyaa nąįį neheen'ee. Gwandak Nizįį ąįį
łi'didlii, shoo haa goonjii kwaa geh'an an gi-
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heelyaa, ąįį googaa khan Vit'eegwijyąhchy'aa nee-
goohahshii ji' gaa t'oonchy'aa.

11Vit'eegwijyąhchy'aa, t'aih datthak vaa gwiizųų
tr'agwarah'in goots'an hahtsyaa ąįį gwik'iighai'
jidii łi'deegwidlii kwaa ąįį k'injigiheeghit
t'oonchy'aa.

12 Juu Gwandak Nizįį geenjit łi'deegwidlii
gwik'injiighit kwaa gaa datr'agwaanduu t'ii'in
gwizhit vaashroonchy'aa nąįį t'ee an heelyaa
t'oonchy'aa.

Thessalonian Gwich'in Nąįį Tseenjyaa Gwan-
dak Nizįį K'injuhkhit Gwint'aii Gǫhtą'.

13Gweedhaadatthak, Vit'eegwijyąhchy'aavats'a'
nakhweenjit mahsį' gweheenjyaa gwizhrįh,
shijyaa nąįį, nakhwan t'ee K'eegwaadhat
nakhweet'iindhan geh'an Vit'eegwijyąhchy'aa
nakhwan tr'ookit gwitee tr'anakhweiinlii
t'oonchy'aa. Jyąhts'ą' Ch'anky'aa Shroodiinyąą
vat'aii zhit neenakhwahshii ts'ą' shroodiinyąą
khohłyaa geenjit ts'ą' gwik'iighai' chan łi'deegwidlii
zhit gwik'injihooghit geenjit.

14 Gwandak Nizįį nakhwaagwaraandak
k'iighai' neehohshii geh'an Vit'eegwijyąhchy'aa
gwitee tr'anakhwanlii ts'ą' gwik'iighai' chan
Diik'eegwaadhat Jesus Christ vich'eegwąhndit
zhit vaa khohłyaa.

15 Ąįįts'ą' chan shachaa nąįį, jidii diighit haa
geenakhwaraahtan akwat dęhtły'aa nakhwats'ą'
daraantł'oo ąįį kwaii tseenjyaa gwiint'aii ts'ą'
gwik'injuhkhit.

16 Diik'eegwaadhat Jesus Christ, adan ts'ą' Di-
iti' Vit'eegwijyąhchy'aa, juu diineet'iindhan ts'ą'
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dich'eegoonzhrįį zhit t'aih ndaanąą'ąį' kwaa ts'ą'
deehee'yaa nyąą ąįį gwik'it t'ihee'yaa vaagwi-
indaii gwinzii diits'an ohtsyaa.

17 Nakhwadrii zhit gwinzii t'akhwa'yaa
gwik'eegǫhdaii ts'ą' deekhwa'in ts'ą' dohnyąą
gweedhaa datthak gwinzii t'akhwa'yaa geenjit
t'aih nitsii nakhwats'an ohtsyaa.

3
Thessalonica Kwaiik'it Gwik'injiighit Nąįį Di-

ineenjit Khagadǫhjii
1 Diijyaa nąįį, diineenjit khagadǫhjii,

K'eegwaadhat Vagwaandak Nizįį nijuk datthak
khan gwigweheetth'ak eenjit ąįįts'ą' gwihił'ee haa
nakhwan jyaa dakhwazhit gwik'it geedan chan
nakhwak'it gwagwahoondal geenjit.

2 Dinjii tr'aanduu ts'ą' dinjii iizųų nąįį,
Vit'eegwijyąhchy'aa gwats'an tr'ineeheelyaa
geenjit chan khagadǫhjii, juu nąįį datthak
Gwandak Nizįį giitth'ak gaa gwik'injigiighit kwaa
geh'an.

3 Gaa K'eegwaadhat khit deehee'yaa nyąą
gwik'it t'ii'in, łi'didlii nilii ts'ą' Ch'anky'aa
Tr'aanduu tr'agwaanduu t'akhwa'in nakhwa-
hahtsyaa gwits'į' nakhwak'eehaahtyaa ts'ą' t'aih
chan nakhwats'an hahtsyaa, t'inchy'aa.

4 K'eegwaadhat, deekhwa'in nakhwarahnyąą
geenjit nakhwats'inyąą ąįį tth'aii tseenjyaa gwik'it
t'akhwa'yaa geenjit t'aih nakhwats'an ąhtsii gaag-
wiindaii.

5 K'eegwaadhat ąįį deegwahtł'oo
Vit'eegwijyąhchy'aa nakhweenjit
ch'eet'igwiniindhan di'įį nakhwats'ą'
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gwahahkyaa ts'ą' nijin nakhwaa gogwantrii
dąį' duuyeh zhyaa akhagohnyąą, Christ zhyaa
akhagoonyąą kwaa gwik'it.

Thessalonian Gwik'injiighit Nąįį T'ee Goolat
Tr'agoodiinjik Nąįį Tr'agwahoh'yaa Gwizhrįh
Goo'aii

6 Diijyaa nąįį, K'eegwaadhat Jesus Christ
voozhri' zhit juu nakhwatee gwik'injiighit
ts'ą' tr'agoodiinjik ts'ą' jidii geegooroałtin ąįį
gwik'it gwagwandaii kwaa nąįį ts'į' adak'ǫǫntii
nakhwarahnyąą t'igwinyąą.

7 Zhat nakhwaa tr'iiłk'įį dąį', tr'agoodiriinjik
kwaa gaakhwandaii ąįį gwik'it t'akhwa'in,

8 ts'ą' shih tr'a'aa chan eenjit gwarookwat. Tǫǫ,
ts'ą' drin haa gwint'aii gwitr'it t'agwarah'in, shih
tr'a'aa eenjit gwarooheekwat geenjit, jyąhts'ą'
gwik'iighai' nakhwat'eegwahahchy'aa kwaa
geenjit.

9 Nakhwatee gwitr'it t'agwarah'in geh'an
khan ji' gaa diich'oh'aa nakhwarahaanjyaa gaa
gwintł'oo gwitr'it t'agwarah'ya' ąįį diits'ą' hohjyaa
geenjit t'igwii'in kwaa gaa diik'it dinjii khohłyaa
geenjit t'igwii'in.

10 Ąįįts'ą' nijin nakhwaa tr'iiłk'įį dąį', jyaa
nakhwarahnyąą, “Juu tr'agwah'in gitr'ii'ee ji',
shih hee'aa vantł'ohtsit shrǫ'.”

11Nakhwatee gwa'andinįį lat nąįį tr'agoodiinjik
gwinyąą gwiriitth'ak ąįį geh'an jyaa digwinyąą
t'igwinyąą. Tr'agwagwah'in kwaa gwiizhit
ch'izhii dinjii nąįį tee gaanigwigwii'aii.
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12K'eegwaadhat JesusChrist vat'aii k'iighai' din-
jii jyaa dii'in nąįį jyaa dakhwa'in kwaa goorah-
nyąą gaa khai'gwidlii haa shih gihee'aa eenjit
gwitr'it t'agoh'in goorahnyąą.

13 Gaa shachaa nąįį, nakhwan gwinzii
t'akhwa'in ąįį geecheekhwaandak ts'ą'
akhagohnyą' shrǫ'.

14 Nakhwatee gwa'an dinjii lat nąįį jii dęhtły'aa
nakhwats'ą' dįhtł'oo K'eegwaadhat kwaa ji' juu
nąįį t'iginchy'aa goonoondaii ts'ą' goovaa ǫhłį'
shrǫ', ąįį ji' oozhii giheelyaa t'iginchy'aa

15 Gaa dinjii itr'igwii'ee k'it goots'ą' dinjii ǫhłį'
shrǫ'gaadiichaa ts'ą'girinkhii k'it goots'ą'gohkhii
ts'ą' jyaa dakhwa'in kwaa goovohnyąą.

Thessalonian Gwich'in Nąįį Eenjit Khagidiinjii
ts'ą'Nakhwadiveegoozų'

16 It'ee K'eegwaadhat, adan tsinehdan nilii
ąįį vats'an tsinehdan gwanlii, gweedhaa
datthak tsinehdan nakhwantł'oolyaa ts'ą' nijuk
datthak geenjit nakhwantł'eegoolyaa. Ąįįts'ą'
K'eegwaadhat datthak nakhwaa oolį'!

17 Jii dęhtły'aa t'ee shįį Paul ihłii shanli' haa
danoiitł'oo t'inchy'aa. Juu nąįį datthak jii dęhtły'aa
t'ee shįį danoihtł'oo giiyaaheendaii geenjit,
jyąhts'ą' dęhtły'aa kwaii dįhtł'oo t'oonchy'aa.

18 Datthak ts'ą' K'eegwaadhat, Jesus Christ
vich'eegoonzhrii nakhwaa oolį'!
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